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ROMA1
ÎJti>GÊ ZUM NEß£Z

DER STERN VON SAMARA
ABENTEUERLICHE ANGELEGENHEIT VON CURT J. BRAUN

5ton£ ©erben, btr ÏReifterbetettio, roirb bei einem ©pajietgang sum SBefrhüjcr einer reijen;
ben Same. Später erhält ©orbon oon einem TOannc nantenê Stogoff ben Auftrag, feine Sätigfeit
für bie Sntereffen einet nid)t genannten Same jur Setfügung ju ftellen. 3m Sadjgarten beê
(Sbenbotetë in SBerlin begegnen mit bet fdjiinen ©tjbill Bane roieber. bie ibrem neueften 33c;
tonnten, einem Dr. -Èartt) Saotê, atê Sctefttotn ootgefteHt roitb, bte mit bet Xutgabc be:
traut i(t, füt ben gürften ©ubaroro ein ganj beftimmteê SBucb, baê oerloren gegangen i(t,
roieber herbeisufebaffen. SXit ibtem neuen SBetannten fudjt fie baê gehcimniêootle £auê beê

*Ptofeffotê ©tetne auf, in bem fie baê gefudjte SBud) »ermutet, ©tetne roitb oon einem
©djufi getötet unb Saoiê ift ortfdjrounben. Sie 5)ottjei finbet einen Steoolocr, bet Saoiê
gehiSrte. Sniroifcben fucht ©oMII in ber SBiMiothcf beê £>aufeê nad) bem SBudje. Sê ift fort
3u ^jaufe finbet ©ijbiu biefeê SBudj. 6ê rourbe eben oon Saoiê fût fie abgegeben, ift abet
nicht ba6jenige, baê ber Surft fuebt. 2tuê bet SBobnung eineê -èettn glfen roitb auf misftetiBfe
2Crt roiebet ein (Sjemplat beê gefurbten SBudjeê getaubt. Sieêmal tft eê baê richtige unb
Saoiê ift bet Stäubet. (St fliebt tin ï$Iug*eug nad) *ambutg unb frhtfft fid) auf bem Sümpfet
(SêmetaIba" nacb ïmcrtta ein. ©obill benûp,t baêfelbe ©chiff «ut llebetfabtr. SBährenb
eineê Sinetê roitb ibt baê falfdje SBud), baê fie immer nod) mit ficb fiitjrt, oon bem îtuffen
©furoanct» unb einem falfcben ©teroatb, bie erft nachträglich ihren 3tttum ettennen, ge;
ftoMcn. ©te erhalten ein Siabiogramm, taut reelebem Stant ©otbon auf ibrer ©rut fein
fott. éattç Saoiê, bet fid) in einet Jtlaoieitifte auf baê ©djiff bat »erfrechten laffen, oet;
läfit fein SSetfterf unb madjt einem internationalen ©auner namenê Sjohn (Sbroarb jtoi, &en
et butdj 3ufatl aufftôbett, ben SBorfdjIag: ©te müffen »on SBorb oerfdjroinben."

£>err!" ferrie ^ot)n Gcbïuarb $o£ unb fprang auf.
$cfj folT mid) ettränfen?"

Stein nicfjt ganj!" lächelte Sabiê. ©ie follen nut
berfdjroinben. Unb jroar bafjin, roo id) bië je|t geftedt
fjabe: in eine Âîifte int Sabetaum."

Seein!" fagte goj. vlie."
©ie roerben eê fidj überlegen, $dj roill nämlidj ^fjre

9îoIIe übernehmen, 9Jîr. goj. ©ie roerben mir $fjre $ße=

rüde jur Verfügung ftellen, ©ie roerben mir $fjren S3art
überlaffen, ©ie roerben berfdjroinben. ©ann roerbe icfj midj
einen îag lang in meiner Sabine auftjalten. ©aê fjeifjt
alfo, in ber Sabine, bie biêfjer bie $f)rige roar, roätjrenb
©ie fid) in ben Saberaum berfügen. ©ie fjaben an S3orb
feinen 33efannten. ©ie roenigen, bie ©te fjeute ftüd)tig
gefefjen fjaben, roerben morgen frijon bergeffen fjaben, roie
2ie auêfatjen, unb roerben übermorgen, roenn icfj attftaucfje,
feilten Ùnterfdjieb merfen."

$dj roerbe eê nicfjt tun!" erffärte goj.
§arrt) ©abiê erfjob fid).
9Jîr. goj, id) fjabe feine Suft, mit $fjnen ju ftreiten.

£vcfj laffe £yfjnen bie SBafjl entroeber gefje id) jet^t fo=

fort ju bent Äabitän unb jeige fie an ."
^ofjn Gcbroarb $05 Iad)te fjöfjnifcfj:
Gct roirb fiefj freuen, einen blinben 5ßaffagier feftgu*

ftellen."
©abiê roefjrte gleichgültig ab. 3°9 feine SSrieftafdje

unb blätterte barin.
©efjen ©ie, 9Jîr. $oj, id) bin in ber Sage, mir mefj=

rcre Sabinen erfter Äfaffe mieten 51t fönnen unb roerbe
eê aud) tun, roenn idj in bie Sage baju fomme. ©em
.ft'abitän gegenüber roerbe icfj fdjon bie nötige Gcrflätung
ftnbcn ."

©0 roarum finb ©ie benn überfjaubt afê bfinber
^affagier an 33otb gefontnten?"

SBeil id) in Berlin geroettet fjabe, icfj roerbe nad)
Sceutjorf fjiitüberfommen, ofjne bafj mid) einer meiner
Älubfrcunbc uuterroegê §vt ©efidjt befommt, obroofjl fie
alle jur gleidjeu geit ben gleidjeu SBeg jurüdfegen inte
icf) ."

®a§ ift nicl)t roarjr."
2Jcr. ^oj, id) roürbe Qfjnen raten, $fjre §fuêbriide

ettoaê borfid)tiger 5« roäfjlen. ©efjen ©ie auf meinen 3Sor=

fcfjfag ein? Tann roerbe icfj $fjneu meine möblierte Äifte
mr Verfügung ftcflcn, roerbe für Gsffen forgen, faïïê bie
Vorräte ntdjt retdjen follten, unb roerbe ©ie nia^t jur
Slnjeige bringen, ©onft bie 33eroeife fittb in meinen
.§änben."

^ofjn Gcbroarb ^05 berframbfte bie §änbe.
9Jcuf3 eê fein?"
,,©ie gefjen barauf ein .?"
@ie roerben bafür forgen, bafj idj nidjt berfjungere?"
,,©ie gefjen barauf ein .?"
llnb bafj idj nid)t berfjaftet roerbe?"
,,©ie gefjen barauf ein .?"
9Jîr. goj atmete nod) einmal tief, ©ann rifj er mit

einem fjaftigen 5Rttd bie ^Serüde unb ben Sart |erunter.
3um Teufel ja!"
§arrt) ©abiê 50g einen fleinen ©biegel auê ber Safdje,

ftellte ifjn auf baê £ifd)cfjen, fudjte auê feiner Tafcfje ein
^läftd)cu fjerbor, baê er baneben ftellte, unb betradjtete
fein ©biegelbilb einbringltd).

5lIfo, Mx. goj nun fjalten ©ie, bitte, ein 2Beil=-
cl;en redjt ftill, bamit id) mtd) ^fjran Silbe anbaffe."

*

©ie roaren bann roieber unten im Saberaum.
9Sor ber Mabierïiffe.
^ofjn Gîbroarb ^oj fjätte am liebften roieber alleê rüd^

gängig gemadjt, alê er fein neueê ©efângniê fafj. Slber
er fonnte eê nidjt.

llnb fdjliefjlidj roar eê beffer, adjt Tage ba unten in
ber ßiftc bei befter 33erbflegung nnb bielen ^lafdjen Siför
51t fitzen, roo man autjerbem nad) belieben im Saberaum
umfjergefjcn burfte, alê meljrere ^afjre in einer 3e^e
fjinter bergitterten ^enftern ju fitjen, roo man bielleidjt
audj fjerumgefjen burfte, aber nebenbei nodj Süten fieben
mufjte unb erbârmlidjeê Gcffen befam.

äftit einem ©eufjer ber Gcrgebung, ber §atrt) ©abiê
nur ein Sädjeln ablodte, liefj er fidj in ber Äifte nieber
unb entforfte bie erfte ^lafdje

§axrtj ©abiê flobfte nodj einmal bon aufjen an:
9Jir. ^og ober bielmefjr, 3Jîx. Slnontjmuê, beim

^jfjren Scamen fjabe id) ja übernommen, trinfen ©ie
nidjt ju biet. SBenn ©ie in fjeitere ©timmung geraten
unb ben SJanïee ©ooble fingen, ftetje id) für nidjtê ein."

Well!" fagte bie ©timme auê bem ©arg.
©aê toat baê letzte ÎBort, baê £>arrrj ©abiê bon 9J?r.

^05" fjörte, biê biê mm îage ber Äataftrobfje.
©te 9îad)t roar füfjl.
§arrtj ©abiê roanberte ein baarmal übet baê 5ßro=

menabenbeif, ben 9Jcantelfragcit l)ocfjgefd)Iagen, bie §änbe
in ben Safcfjen bergraben.

©er ©bi^bart ftörte ifjn nod) ein wenig. Itnb bie
3?erüde. Sfber baran mufjte er fid) geroöfjnen.

Gcr fudjte nadj ©rjbill SSane, roollte fie roenigftenê bon
ferne einmal fefjen. Slber er fonnte fie ntdjt entbeden.

Frank Gordon, der Meistcrdctcktiv, wird bei einem Spaziergang zum Bcschühcr einer reizenden
Dame. Später erhält Gordon von einem Manne namens Rogoff dcn Auftrag, seine Tätigkeit

für die Interessen einer »icht genannten Dame zur Verfügung zu stellen. Im Dachgarten des
Edenhotels in Bcrlin begegnen wir dcr schönen Sybill Vane wieder, die ihrem neuesten
Bekannten, cincm IZr. Harry Davis, als Dctektivin vorgestellt wird, die mit dcr Aufgabe
betraut ist, für den Fürsten Gudarow ein ganz bestimmtes Buch, das verloren gegangen ist,
wieder herbeizuschaffen. Mit ihrem neuen Bekannte» sucht sie das geheimnisvolle Haus des
Professors Sterne auf, in dcm sie das gesuchte Buch vermutet. Sterne wird von cinem
Schuß getötet und Davis ist verschwunden. Die Polizei findet eincn Revolver, der Davis
gehörte. Inzwischen sucht Sybill in dcr Bibliothek des Hauses nach dem Buche. Es ist fort
Zu Hause findet Sybill dieses Buch. Es wurde eben von Davis für sie abgegeben, ist aber
nicht dasjenige, das der Fürst sucht. Aus der Wohnung eines Herrn Ilsen wird auf mysteriöse
Art wieder ein Ercmplar des gesuchten Buches geraubt. Diesmal ist es das richtige und
Davis ist der Räuber. Er flicht im Flugzeug nach Hamburg und schifft sich auf dem Dampfer
Esmeraida" nach Amerika ein. Sybill benüvt dakselbe Schiff zur Uebcrfahrt. Während
eines Diners wird ihr das falsche Buch, das sie immer noch mit sich führt, von dem Russen
Ssuwanow und einem falschen Steward, die erst nachträglich ihren Irrtum erkennen, ge-
stodlcn. Sie erhalten ein Radiogramm, laut welchem Frank Gordon auf ihrer Spur scin
soll. Harry Davis, der sich in einer Klavierkiste auf das Schiff hat verfrachten lassen,
verläßt sein Versteck und macht einem internationalen Gauner namens John Edward For, den
cr durch Zufall aufstöbert, den Vorschlag: Sie müssen von Bord verschwinden."

Herr!" schrie John Edward Fox und sprang auf.
Ich soll mich ertränken?"

Nein nicht ganz!" lächelte Davis. Sie sollen nnr
verschwinden. Und zwar dahin, wo ich bis jetzt gesteckt

habe: in eine Kiste im Laderaum."
Nein!" sagte Fox. Nie."
Sie werden es sich überlegen. Ich will nämlich Ihre

Rolle übernehmen, Mr. Fox. Sie werden mir Ihre
Perücke zur Verfügung stellen, Sie werden mir Ihren Bart
überlassen, Sie werden verschwinden. Dann werde ich mich
einen Tag lang in meiner Kabine aufhalten. Das heißt
also, in der Kabine, die bisher die Ihrige war, während
Sie sich in den Laderaum verfügen. Sie haben an Bord
keinen Bekannten. Die wenigen, die Sie hente fluchtig
gesehen haben, werden morgen schon vergessen haben, wie
5ie aussahen, nnd werden übermorgen, wenn ich auftauche,
keiiren Unterschied merken."

Ich werde es nicht tun!" erklärte Fox.
Harry Davis erhob sich.

Mr. Fox, ich habe keine Lnst, mit Ihnen zn streiten.
Ich lasse Ihnen die Wahl entweder gehe ich jetzt
sofort zu dem Kapitän und zeige sie an ."

John Edward Fox lachte höhnisch:

Er wird sich freuen, einen blinden Passagier
festzustellen."

Davis wehrte gleichgültig ab. Zog seine Brieftasche
nnd blätterte darin.

Sehen Sie, Mr. Fox, ich bin in der Lage, mir mehrere

Kabinen erster Klasse mieten zn können nnd werde
es auch tun, wenn ich in die Lage dazu komme. Dem
Kapitän gegenüber werde ich schon die nötige Erklärung
finden ."

So warum sind Sie denn überhaupt als blinder
Passagier an Bord gekommen?"

Weil ich in Berlin gewettet habe, ich werde nach
Nenyork hinüberkommen, ohne daß mich einer meiner
Klnbfrcunde unterwegs zu Gesicht bekommt, obwohl sie
alle zur gleichen Zeit den gleichen Weg zurücklegen wie
ich ."

Das ist nicht wahr."
Mr. Fox, ich würde Ihnen raten, Ihre Ausdrücke

etwas vorsichtiger zu wählen. Gehen Sie auf meinen
Vorschlag ein? Dann werde ich Ihnen meine möblierte Kiste
zur Verfügung stellen, werde für Esten sorgen, falls die
Vorräte nicht reichen sollten, und werde Sie nicht zur
Anzeige bringen. Sonst die Beweise sind in meinen
Händen."

John Edward Fox verkrampfte die Hände.
Muß es sein?"
Sie gehen darauf ein .?"
Sie werden dafür sorgen, daß ich nicht verhungere?"
Sie gehen darauf ein .?"
Und daß ich nicht verhastet werde?"
Sie gehen darauf ein .?"
Mr. Fox atmete noch einmal tief. Dann riß er mit

einem hastigen Ruck die Perücke und den Bart hernnter.
Zum Teufel ja!"
Harry Davis zog einen kleinen Spiegel aus der Tasche,

stellte ihn ans das Tischchen, suchte aus seiner Tasche ein
Küstchen hervor, das er daneben stellte, und betrachtete
sein Spiegelbild eindringlich.

Also, Mr. Fox nun halten Sie, bitte, ein Weil--
chen recht still, damit ich mich Jhrein Bilde anpasse."

» » »

Sie waren dann wieder unten im Laderaum.
Vor der Klavierkiste.
John Edward Fox hätte am liebsten wieder alles rück'

gängig gemacht, als er sein neues Gefängnis fah. Aber
er konnte es nicht.

Und schließlich war es besser, acht Tage da unten in
der Kiste bei bester Verpflegung und vielen Flaschen Likör
zn sitzen, wo man außerdem nach Belieben im Laderaum
umhergehen durfte, als mehrere Jahre in einer Zelle
hinter vergitterten Fenstern zu sitzen, wo man vielleicht
anch herumgehen durfte, aber nebenbei noch Tüten kleben
mußte und erbärmliches Essen bekam.

Mit einem Seufzer der Ergebung, der Harry Davis
nur ein Lächeln ablockte, ließ er sich in der Kiste nieder
und entkorkte die erste Flasche

Harry Davis klopfte noch einmal von außen an:
Mr. Fox oder vielmehr, Mr. Anonymus, denn

Ihren Namen habe ich ja übernommen, trinken Sie
nicht zit viel. Wenn Sie in heitere Stimmung geraten
und den Aankee Doodle singen, stehe ich für nichts ein."

'Weil!" sagte die Stimme ails dem Sarg.
Das war das letzte Wort, das Harry Davis von Mr.

Fox" hörte, bis bis znm Tage der Katastrophe.
Die Nacht war kühl.
Harry Davis wanderte ein paarmal über das

Promenadendeck, den Mantelkragen hochgeschlagen, die Hände
in deit Taschen vergraben.

Der Spitzbart störte ihn noch ein wenig. Und die
Perücke. Aber daran mnßte er sich gewöhnen.

Er suchte nach Sybill Vane, wollte sie wenigstens von
strne einmal seheil. Aber er konnte sie nicht entdecken.



33on einem ©teWarb, ber au ifjm borbeieifte, erfnfjv
er, bafj fie Kummer 25 beWoljnte.

günfunbjWanjig ." bacf)te er, Wäfjrenb er bie Sreppe
binunferftieg.

©ei jeber ©übe ferjte er beu $ufj a"f eine neue ©tufe.
$ünfunbjWanjig alfo nicfjt Weit bon meiner cige=

neu Sabine ."
$n bem fcfjmafen Äorribor fjing ein ©biegel.
©r ftellte fid) babor unb betradjtete fid). ©in böllig

ftembeê ©efidjt fafj itjm entgegen. Taê ©efidjt eineê äl=
teren £>errn mit grauem, ftraff nadj hinten burdjgejo=
genen £>aar unb einem gepflegten Weifjen ©pifjbart.

,,$d) erfenne mid) felbft nidit mefjr!" murmelte er.
©r fam ofjne feinen SBiften in eine übermütige ©tum

mung. SBeil er baran badjte, bafj jetjt 2Jcr. $0$" in ber
Äifte fafj, in ber er eigentlidj felbft fitjen follte.

Turd) baê ©tambfen ber SJcafdjinen E)örte er 9Jcufif=
fetten. Trüben rourbe getankt

©in ©ebanfe fam ifjm, ber ifjn Ijellauf lacljen liefj.
borgen Werbe id) mit ©rjbill SSane tanjen ." badjte

Taë roar ber Slugenblid, in bem £>arrtj Tabië ben

^lilfefcfjrei fjörte

©Ifteë Kapitel
Sofjn ©broarb gor"

©ie roaren fid) barüber einig geroorben, bafj etroaë
gefdjefjen mufjte Sllejef ©fuWanoW unb ber pïtnjlidje
©tetoarb.

llnb jroar mufjte eê bafb gefdtjefjen.
Tamit fie in Tober bon SSorb gefjen fönnten.
Tementfbredjenb fjanbeften fie.
©ingen bon ber ©rWägung auê, bafj ©tjbitl SSane

baê SSudj mit bem grünen getdjen unbebtngt irgenbroo
fjaben müffe, unb bfanten bafjer, eê ju fudjen unb ju
finben.

* * *

Tie Teteftibin afjnte nidjtê babon.
©ê roar fdjon redjt fpät, alê fie enblidj ben Äabinem

gang entlang fdjritt uub nadj ifjrer Türnummer fudjte
Sfiodj ein roenig erfji|t bon bem teilten ^ortrott. ©ine
letdjte SRöte in bem fonft blaffen ©efidjt, bie §aare etwaê
jerjauft

©ie fummte leife bie SDMobie. ©ing mit roiegeubeü
©djritten unb blieb bann plötjlidj ftefjen.

©ë War iljr, alê fjatte fie ein ©eräufdj gefjört.
Tod) alleê blieb ftiff.
SBafjrfdjeinlid) ein Qrrtum, bacl)te fie. ©ë Wirb in

ber Scebenfabtne geWefen fein.
©ie ïnibffe baê eleftrifdje Sidjt an, fcljlofj bie Xüx unb

trat bor ben ©pieget.
Segte bie §änbe auf bie ©djläfen unb befaf) fidj mit

ftidjenben Slugen.
Scett War eê " fagte fie fjalblaut.
©ie ladite Ijellauf. ©in fifbetnes, perfenbeê Sacfjen.

©eiste fid) auf ben S3ettranb unb jog bic ©d)ufje auë.
Siefj baë ©eibenfleib auf ben SSoben gleiten.
33üdte fidj, um eê aufjufjebeu.
©in Ijeifjer ©djred burdjjudte fie.
Ter ©djatten Waê War baë für ein ©chatten?
$fjre ©ebanfen arbeiteten blitjfdjnelï.
Unter bem S3ette War ein SJcenfcfj. ©ie fatj ifjn nidjt,

aber fie fafj ben ©djatten feineê Slrmeë.
©ie redjnete: S3iê jur Titre finb eê brei ©djritte. ©ie

ift unberfdjloffen. SBenn idj fofort rjinüBerlartfe unb fie
aufreifje, fann er midj nicfjt eintjofen ."

©inen Slugenblid badjte fie baran, bafj fie in Unter*
fleibern War

Scur einen Slugenblid, bann fjatte fie eë überWunbeu.
©ie rücfte ben ©tttfjl jur ©eite lief
©in Slrm fjielt fie auf, fd)teuberte fie jurüd, bafj fie

über baê S3ett fiel, ©ie fafj nur nod), bafj eine jWeite
©eftalt ba War, bereu kommen fie nidjt bemerft fjatte.

^rgenb etWaê prefjte fidj auf ifjr ©efidjt.
©ie ftiefj einen festen geffenben ©cfjrei auê

Taê War ber 5Ruf, ben §arrtj Tabiê fjörte.
©efunbenlang Wufjte er nicfjt genau, auë roeldjer 2ür

er gefommen War.
©r rifj bie erfte auf fdjWeigenbeê Tunfei ftarrte

ifjm entgegen.
Tie jWeite
Tort fafj er jWei bnnffe ©eftalten, bie über einen

Koffer gebeugt ftanben unb bie ©aeljen ijerauëriffen. 33er

jroeifelt fucljten unb bodj nidjtê fanben.
Hands up!" fagte £>arrrj Tabiê.
©ie fufjren auf.
Unb fafjen in bie blüjenbe SJcüubung eineë Sfebolberë,

ber ifjnen entgegengehalten Würbe.

Sarde,,^ Frankfurlcr uber^*

m CHOCOLAT
W BISCUITS
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BERN

baê roirïfamfte Jpttfêmittcl gegen

Dor^etttge
@0tt)ddpe bei

Bannern
©Iänjenb begutarr/tet oon btn Xetjten.
Sn allen Spotbeten, ©cbarbtel à 50

ïabletten gr. 15.. ï>tobepacfung

St. 3.50 343

î>tofpefte gratis unb franto

!paut
©a|t:

421

tneebt: 3Bo tft benn 3t)r ®epâet?"
Set) habe nur bte ^ro=pt)t)4ac4ic 3aftnbûrfîe ; fonft
brauche ich nicbtê."

(Çto;pf)t);Iac:tic, bie ameritantfrtje 3af)nbürfte, reinigt jroifchcn
ben Sötjnen, bürftet alfo nicbt nut beten S8otb;tftäo)e unb
erreicht mit ibrem sugefpteten (Snbe fogar bte f)interften ©torfjäbne.)

CHIMA 431

Seneralbepot:
SBafel, mittlere ©träfe 37 i

in Tabletten,
stärkt auf Reisen, Touren

und beim Sport.
Schachtel à Frs. 3.75 u. 6.25 i. d. Apotheken

NEBELSPALTER 1923 Nr. 29 Nehmen Sie bitte bei Bestellungen immer auf den Nebelspalter" Bezug!

Von einem Steward, der an ihm vorbeieilte, erfuhr
er, daß sie Nummer 25 bewohnte.

Fünfundzwanzig ." dachte er, während er die Treppe
lnnunterstieg.

Bei jeder Silbe setzte er den Fuß ans eine neue Stufe.
Fünfundzwanzig also nicht weit von meiner eigenen

Kabine ."
Jn dem schmalen Korridor hing ein Spiegel.
Er stellte sich davor und betrachtete sich. Ein völlig

ftemdes Gesicht fah ihm entgegen. Das Gesicht eines
älteren Herrn mit grauem, straff nach hinten durchgezogenen

Haar und einem gepflegten Weißen Spitzbart.
Ich erkenne mich selbst nicht mehr!" murmelte er.
Er kam ohne seinen Willen in eine übermütige

Stimmung. Weil er daran dachte, daß jetzt Mr. Fox" in der
Kiste saß, in der er eigentlich selbst sitzen sollte.

Durch das Stampfen der Maschinen hörte er Musikfetzen.

Drüben wurde getanzt
Ein Gedanke kam ihm, der ihn hellauf lachen ließ.
Morgen werde ich mit Sybill Vane tanzen ." dachte

Das war der Augenblick, in dem Harry Davis den

Hilfeschrei hörte

Elftes Kapitel
John Edward Fox"

Sie waren sich darüber einig geworden, daß etwas
geschehen mußte Alexej Ssuwanow und der prinzliche
Steward.

Und zwar mußte es bald geschehen.
Damit sie in Dover von Bord gehen konnten.
Dementsprechend handelten sie.

Gingen von der Erwägung aus, daß Sybill Vane
das Buch mit dem grünen Zeichen unbedingt irgendwo
haben müsse, und Planten daher, es zu suchen und zu
finden.

Die Detektivin ahnte nichts davon.
Es war schon recht spät, als sie endlich den Kabinengang

entlang schritt und nach ihrer Türnummer suchte
Noch ein wenig erhitzt von dem letzten Foxtrott. Eine
leichte Röte in dem sonst blassen Gesicht, die Haare etwas
zerzaust

Sie summte leise die Melodie. Ging mit wiegenden
Schritten und blieb dann Plötzlich stehen.

Es war ihr, als hätte sie ein Geräusch gehört.
Doch alles blieb still.
Wahrscheinlich ein Irrtum, dachte sie. Es wird in

dcr Nebenkabine gewesen sein.
Sie knipste das elektrische Licht an, schloß die Tür und

trat vor den Spiegel.
Legte die Hände auf die Schläfen und besah sich mit

lachenden Augen.
Nett war es " sagte sie halblaut.
Sie lachte hellauf. Ein silbernes, perlendes Lachen.

Setzte sich auf den Bettrand und zog dic Schuhe aus.
Ließ das Seidenkleid auf den Boden gleiten.
Bückte sich, um es aufzuheben.
Ein heißer Schreck durchzuckte sie.
Der Schatten was war das für ein Schatten?
Ihre Gedanken arbeiteten blitzschnell.
Unter dem Bette war ein Mensch. Sie sah ihn nicht,

aber sie sah den Schatten seines Armes.
Sie rechnete: Bis zur Türe sind es drei Schritte. Sie

ist unverschlossen. Wenn ich sofort hinüberlanfe und sie

aufreiße, kann er mich nicht einholen ."
Einen Allgenblick dachte sie daran, daß sie in

Unterkleidern war
Nur einen Augenblick, dann hatte sie es überwunden.
Sie rückte den Stuhl zur Seite lief
Ein Arm hielt sie auf, schleuderte sie zurück, daß sie

über das Bett fiel. Sie sah nur noch, daß eine zweite
Gestalt da war, deren Kommen sie nicht bemerkt hatte.

Irgend etwas Preßte sich auf ihr Gesicht.
Sie stieß einen letzten gellenden Schrei aus

Das war der Ruf, den Harry Davis hörte.
Sekundenlang wußte er nicht genau, aus welcher Tiir

er gekommen war.
Er riß die erste auf schweigendes Dunkel starrte

ihm entgegen.
Die zweite
Dort sah er zwei dunkle Gestalten, die über einen

Koffer gebengt standen und die Sachen herausrissen.
Verzweifelt suchten und doch nichts fanden.

Hanät? np!" sagte Harry Davis.
Sie fuhren auf.
Und sahen in die blitzende Mündnng eines Revolvers,

der ihnen entgegengehalten wurde.

5 »»>^àK»5ZP"^,l»"'-.
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Tic fotgenbcn tSretgniffe fpicltet; ftd) mit ©ebanfen»

fdjnefle ab.

Çarrrj Tabis? fatj, toie einer ber beiben borWartë»
ftürjte, fid) büdte

©at), roie ein GctWaê fjocl)|ri)itci!te, baê ein ©tufjl
geWefen fein modrte, unb gegen bie Snmpe fdjfug.

ftörte baê ©plittern bon ©laêfcrjerben
llnb bann roar alleê bunfel.
^rgenb etroaë fdjlug bon borne auf ifjn ein.
©ein SReboIber peitfdjte einmal jWeintaf
Etroaë umffammerte iljn, jerrte iljn ju SSoben.

Gcr fdjlug mit bem 3îcbofberfolbcu barauf [08, 1

borte einen ©cfjmerjenêruf unb füfjfte etwaë SBatmeâ über
feitte .^anb rinnen

Tann ftürjte ein ïtfd) über ifjn.
Geine Züx fdjnabbte 51t.
Unb in ber gerne berflangeu ©dritte

Sllë ©tjbifl SSane roieber mr SSefiunuug fam, faf) fie,
bafj ber SRaum bon einer cleftrifdjeit Jafcfjeulampe et*
leudrtet roar, in beren ©d;ein ein ©teroarb bemüfjt roar,
eine neue ©lüfjbirne in bie Sambe etnjufdjrauben.

SBaë iljm mitfjeloê glürfte, nadjbem er bic Siefte ber
alten entfernt fjatte.

Unb im fjeflen Sicfjtfd)ein fafj ©rjbill SSane, bafj in
ber Sabine einige ©ctriffêoffijiere ftanben unb bafj branfjcn
auf bem (Sange bid)tgebrängte §erren unb Tarnen eifrig
uub erregt berfjanbelten.

Sluf einem ©tufjl ganj in ifjrer Scäfje fafj ein öfterer
£err mit roeifjem Çaar unb einem gepflegten roeifjen ©pitj=
bart mit aufgeriffenem fragen, ben er bergeblid) roieber
in Drbnung bringen Wollte, unb einem langen blutenben
"Hifj über ber ©tirn.

Taê roaren bie gefamten 9tefte beê Gcreigniffeë.
Ter Kapitän War audj fdjon ba.
Tie Züx jum Äabinengang fdjlofj fid) unb entjog bie

SSorgänge im inneren ben enttäufcfjten SSIiden ber S3affa=

giere, bie fid) burdjauë nid)t berufjigen laffen wollten,
cl)e fie nidjt genau Wttfjtcn, Wcêfjafb fjier gefct)offcn würbe.

Gcê Waren nur noeïj Wenige Sßerfonen in ber Sabine.

©rjbifl SSane, ber grauljaarige £>err, ber Kapitän, ber

ruffifdje ©teWarb unb ber erfte Offijier.
Ter Kapitän fjatte bie ginger im Äragcnraub uub

nmfjte nidjt, Waê er fagen follte.

ttngenitgenb
2WJ

Jb. ®d)ceUt)ctn

Sern Jpcvrn £uber fott cê fo fcbtedjt geben, toie ietj borte ; id; bente,

er bat fo reidje SSerroanbte ?" 2(d), bie SBerrcanbten reichen
lange nicht!"

Taê, Waë er gerne fagen Wollte, fonnte er nid)t. Tenu
eê War eine Tante jugegen, in beren ©egenwart man fich

einfcfjränfen mufjte. Unb ba anbererfeitê eine S3efpred)ung
eineë foldjen SSorfalfeë fcljloer anzufangen ift, wenn mau
fie nidjt mit einem fräfttgen ©eemannêflud) beginnen
fann, berjögerte fiel) bie ©ad)e etroaë.

Slber Kapitän Snoom War SBeftmauu. (ir fanb fid)
balb in bie Sage unb Wanbte fiel) junädjft an beu alleren
£erru mit bem Weifjeu ©pitjbart.

2)er ideale eftumpen
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Tie folgenden Ereignisse spielten sich mit Gedanken
schnelle ab.

varry Davis sah, wie einer der beiden vorwärtsstürzte,

sich bückte

Sah, wie ein Etwas hochschueüte, das ein Stuhl
gewesen sein mochte, und gegen die Lampe schlug.

Hörte das Splittern von Glasscherben
Und dann war alles dnnkel.
Irgend etwas schlug von vorne auf ihn ein.
Sein Revolver peitschte einmal zweimal
Etwas umklammerte ihn, zerrte ihn zu Boden.
Er schlug mit dem Revolverkolben darauf los, >

hörte einen Schmerzensruf und fühlte etwas Warmes über
seine Hand rinnen

Dann stürzte ein Tisch über ihn.
Eine Tür schnappte zn.
Und in der Ferne verklangen Schritte

Als Sybill Vane wieder zur Besinnung kam, sah sie,

daß der Raum Volt einer elektrischen Taschenlampe
erleuchtet war, in deren Schein ein Steward bemüht war,
eine neue Glühbirne in die Lampe einzuschrauben.

Was ihm mühelos glückte, nachdem er die Neste der
alten entfernt hatte.

Und im hellen Lichtschein sah Sybill Vane, daß in
der Kabine einige Schiffsoffiziere standen und daß draußen
auf dem Gange dichtgedrängte Herren uud Damen eifrig
nnd erregt verhandelten.

Auf einem Stuhl ganz in ihrer Nähe saß ein älterer
Herr mit weißem Haar und einem gepflegten Weißen Spitzbart

mit aufgerissenem Kragen, den er vergeblich wieder
in Ordnung bringen wollte, und einem langen blutenden
Riß über der Stirn.

Das waren die gesamten Reste des Ereignisses.
Der Kapitän war auch schon da.
Die Tür zum Kabinengang schloß sich und entzog die

Vorgänge im Inneren den enttäuschten Blicken der Passagiere,

die sich durchaus nicht beruhigen lassen wollten,
che sie nicht genau wußten, weshalb hier geschossen wnrde.

Es waren nur noch wenige Personen in der Kabine.

Sybill Vane, der grauhaarige Herr, der Kapitän, der

russische Steward und der erste Offizier.
Der Kapitän hatte die Finger im Krageitrand nnd

wußte nicht, was er sagen sollte.

Ungenügend H. Schccllhorn

»Dem Herrn Huber soll es so schlecht gehen, wie ich hörte; ich denke,

er hat so reiche Verwandte ?" »Ach, die Verwandten reichen
lange nicht!-

Das, was er gerne sagen wollte, konnte er nicht. Denn
es war eine Dame zngegen, in deren Gegenwart man sicl,

einschränken mußte. Und da andererseits eine Besprechung
eines solchen Vorfalles schwer anznfaiigeu isl, wenn man
sie nicht mit einem kräftigen Zeemannssluch beginnen
kann, verzögerte sich die Sache etwas.

Aber Kapitän Broom war Weltmann. Er fand sich

bald in die Lage und wandte sich zunächst au deu älteren
Herrn mit dem weißen Spitzbart.

Os8 keste cremen kurvst-
beulen, suigesprungene
ltäncle, Wuncil-ruken etc.

Scliiebäose 75 Lts.
?u ksben in ^votkeken

uncl Drogerien, zsz
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27er. gor nidjt roafjr?"
$a", fagte ."parrtj Tabiê.
Tarf td) fragen, burd) roeldjen .Sufaïï Sie gerabe

jur redjten geit fnerïjer famen?"
$dj fjörte beu fulferttf, brang ein unb faf) jroei Wlän*

ucr, bie frier offenbar eingebrnngen Waren."
©rjbill SSane uatjm baê SBort.

©ie müffen fd)on fjier geroefen fein, afê idj herunter»
fam. $dj entbedte bie Slnroefentjeit beê einen, afê idj r)ier
brinnen roar roollte fjinauê unb §tlfe herbeifjolcn, afê
mid) ber jroeite badte."

Ter ^abitän nidte.
$cfj bin teiftoeife über bie SSorgängc unterridjtet. (£ê

fjanbelt fid) nur barum, ob ©ie ober SJÎr. go£ einen ber
yjiänuer erfannten."

©bbill SSane berucinte ofjne toeitereê.
Sludj SJcr. gor" mufete e§ tun.
Gcê ffnelte fid) affeê bief ju fdjnell ab, afê bafj eê

möglich geroefen roäre, einen genauer ju bctrad)tcn."
Ter Äabitäu roanbte fid) jurüd an ben räfftfdjen

©tetoarb.
§ier SJÎr. SBanioro behauptet, cr Ijabe jroei SJcänner

in Geile ben (Sang hinunterlaufen gefefjen, h°be aber nidit
genauer auf fie adjten fönnen, roeil cr fofort hierher gc
fommen fei, roo bie ©djüffe fiefen, um, faïïê nötig, S3ei»

ftanb ju feiften."
Ter ©telnarb mad)te eine fnabbe SScrbeuguug.

®anj redjt."
äabitän 33room roanbte fid) nodjmafë an ©JjbtH SSane:

SBährenb ©ie in DEmmadjt fagen, ÏUÎTÎ3 SSane, tjat
mir bereitë SJcr. gor, bie SSorgänge auêeinanbergefefjt. Gcê

fommt nur nod) in grage, ob man ^t)nen etroaë gc=

ftof)fen hat ."
Tie Teteftibin fat) fid) in bem Sfaum um. SBarf einen

flüchtigen S3Iid ju bem Koffer, einen jtoeiten ju ber SBanb^

nifd)e, in ber ifjre fleine SRetfetafctje ftanb. ©brang blöt^
fid) auf, öffnete biefe Tafcfje unb fucfjte barin fcfjfof?

fie bann beruhigt unb fagte:
Seein, ber offenbar gebtante Tiebftafjf ift nicht jur

Stuêfûfjrung gefangt äffe meine SBertfacijcn ftnb in
biefer Safdje, bie man unberührt gefaffeu tjat, toäfjrenb
man in meinem Koffer roofjl bergeblidj nad) Äoftbar-
feiten gefudjt hat."

Ter Äabitän erhob fid).
,,$d) brauche roohl nidjt fagen, SJcife SSane, roie

unangenehm mir biefer SSorfaff ift, unb baf? id) mein mög*
ftdjftcê tun roerbe, um bte ïater ju entbeefen. Slnbcrcrfettö
roirb eê infofern ©chroierigfeiteu machen, alê in Tober
eine fehr grofee Slnjafjl bon Sßaffagicren baê ©djiff ber=

läfet, bie idj nidjt äffe berfjaften fann, unb unter benen

fid) bermutfid) audj bie Tiebe befinben roerben. Slber b i c

SSerficljcrung fann id) $tjnen roenigftenê geben, bgfe in
ßufunft foletje SSorfälTe berl)inbert roerben."

Äabitän SSroom hatte baê ©efüljl, eine glänjeubc Sîebc

gehalten ju haben.
Eine SRebe, bie ihn, bie unangenehme Sage unb bie

Êfjrc beê ©djiffeê rettete.
©rjbill SSane reidjte ihm mit fiebenêroûrbigem Säcfjefu

bie Çanb:
$dj banfe ^yt)"-0^ >err Äabitän. Terartige bebauet--

lidje SSorfälle laffen fid) ja nidjt immer bcrfjinbern, aber
roenn fte, toie biefer hier, ohne toeitere golgen geblieben
finb, fann man fidj fdjon über fie fjintoegfefsen."

©ie roarf einen rafdjen S3Iid auf ben öfteren §errn,
ber noefj immer mljig in feinem ©effet fafe.

Slufeerbcm hatte idj ja in SJcr. ¦ gor einen fo
tatfräftigen SSeiftanb ."

$abitän S3room holte tief Sltent.

Dolderbahn
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Mr. Fox nicht wahr?"
Ja", sagte Harry Davis.
Darf ich fragen, durch welchen Znfall Sie gerade

zur rechten Zeit hierher kamen?"

Ich hörte den Hilferuf, drang ein und sah zwei Männer,

die hier offenbar eingedrungen warein"
Sybill Vane nahm das Wort.
Sie müssen schon hier gewesen sein, als ich herunterkam.

Ich entdeckte die Anwesenheit des einen, als ich hier
drinnen war wollte hinaus und Hilfe herbeiholen, als
mich der zweite packte."

Der Kapitän nickte.

Ich bin teilweise übcr die Borgänge unterrichtet. Es
handelt sich nur darnm, ob Sie oder Mr. Fox einen dcr
Männer erkannten."

Sybill Vane verneinte ohne weiteres.
Auch Mr. Fox" mußte es tun.
Es spielte sich alles viel zn schnell ab, als daß es

möglich gewesen wäre, einen genauer zu betrachten."
Der Kapitän wandte sich zurück an deu russischen

Steward.
>>ier Mr. Wanjow behauptet, er habe zwei Männer

in Eile den Gang hinunterlaufen gesehen, habc aber nicht

genauer auf sie achten können, weil er sofort hierher
gekommen sei, wo die Schüsse fielen, um, falls nötig,
Beistand zu leisten."

Der Steward machte eine knappe Verbeugung.
Ganz recht."
Kapitän Broom wandte sich nochmals an Schill Vane:
Während Sie in Ohnmacht lagen, Miß Vane, hat

mir bereits Mr. Fox die Vorgänge auseinandergesetzt. Es
kommt nur noch in Frage, ob man Ihnen etwas
gestohlen hat ."

Die Detektivin sah sich in dem Raum nm. Warf einen

flüchtigen Blick zu dem Koffer, einen zweiten zu der Wandnische,

in der ihre kleine Reisetasche stand. Sprang Plötzlich

auf, öffnete diese Tasche und suchte darin schloß

sie dann beruhigt und sagte:
Nein, der offenbar geplante Diebstahl ist nicht znr

Ausführung gelangt alle meine Wertsachen sind in
dieser Tasche, die man unberührt gelassen hat, während
man in meinem Koffer wohl vergeblich nach Kostbarkeiten

gesucht hat."
Der Kapitän erhob sich.

Ich brauche Wohl nicht sagen, Miß Vane, wie nu
angenehm mir dieser Vorfall ist, und daß ich mein
möglichstes tun werde, um die Täter zu entdecken. Andererseits
wird es insofern Schwierigkeiten machen, als in Dover
eine sehr große Anzahl von Passagieren das Schiff
verläßt, die ich nicht alle verhaften kann, und unter denen
sich vernlutlich auch die Diebe befinden werden. Aber d i e

Versicherung kann ich Ihnen wenigstens geben, daß iit
Zukunft solche Vorfälle verhindert werden."

Kapitän Broom hatte das Gefühl, eine glänzende Rede

gehalten zu haben.
Eine Rede, die ihn, die unangenehme Lage und die

Ehre des Schiffes rettete.
Sybill Vane reichte ihm mit liebenswürdigem Lächeln

die Hand:
Ich danke Ihnen, Herr Kapitän. Derartige bedaner

liche Vorfälle lassen sich ja nicht immer verhindern, aber
wenn sie, wie dieser hier, ohne ìveitere Folgen geblieben
sind, kann man sich schon über sie hinwegsetzen."

Sie warf einen raschelt Blick ans den älteren Herru
der noch immer ruhig in seinem Sessel saß.

Außerdem hatte ich ja in Mr. For einen so

tatkräftigen Beistand ."
Kapitän Broom holte tief Atem.
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Gcr fjatte in biefer SDiinute bie größte Ueberrafdjung
feineê Sebenë erlebt.

Safe eine grau, bie mau überfallen fjatte, in aller
SRufje erflärte, mau fönne fid) über ben SSorfall Ijintoeg*
feigen! Äabitän SSroom begriff eë noef) immer nidjt
aber er war fefjr jufrieben.

Gcr berabfdjtebete fidj mit einer refbeftboflen Sßerben*

gung uub fdjritt jur £ür. (befolgt bon bent erften Offi*
gier unb bent fdjtoeigenben ©tetoarb.

Sind) SJcr. gor" erfjob fidj. sJJcit etroaë ftetfen ©lie=
bern, aber fonft unberle^i.

6t rooflte bie Äabine berlaffen, aïè er fjinter fid)
©rjbill SSaneê ©timme fjörte:

Sitte, SJcr. gor, rooffen ©ie nod) einen Sfugeiu
bfid bei mir bleiben?"

Gcr roanbte fidj jurüd.
Sie Sür fiel fjinter ben anberen inë ©djlofe.
©ie roaren beibe altein.
Gcin feineê 9tot flieg in ©rjbill S3aneê ©djläfeu, afë fie

trjtn gegenüberftanb.
Sann ftredte fie intbulfib bie §anb auë:
,,$d) baute ^yfjnen £>arrrj ©abiê!"

©er ftanb einen Slugenblid berblüfft. Wriff medjanifd)
nad) ifjrer §anb

Sädjelte bann abtoeifenb:
^dj glaube, ©ie irren fid), Söctfj SSane. sDiein Séante

ift gor..". ^ol)tt gbtoarb gor."
©tjbill SSane trat bidjt bor ifjn.
SBarum leugnen ©ie ©ie finb £mrrrj Sabiê."
Gcr fdjütteltc abtoefjrenb ben Äobf.
£yclj bebauere toirffid), Sie enttäufrijeu ju müffen

idj bin eë nid)t. $d) bin Qofjn Gcbtoarb goj toollcu

©ie meine ^abiere fefjen?" Gcr ladjte Ijafbfaut: S3ei $fjnen,
ber Seteftibin, mufe mau fid) toofjl atntlid) legitimieren,
um ©ie ju überjeugen?"

©rjbtÜ SSaite trat jurüd. $fjre ginger fbielten nerbös
auf ber ïifdjblattc.

xVl) jtoeiflc nidjt baran," fagte fic, bafe $tjre 23a=
biere erijt finb."

2afj auf. gaft bittenb:
SBarum mofleu 2ie $fjre ftbentität nidjt pgeben?"
Gsr fdjob bie ©djultern fjodj.
güfjfte, bafe ifjm bic 33etocguug gut gelang, jog ein

nidjt begreifenbeë, fiebenëtoiirbigeê Siädjelu auf fein &c*
fidjt unb fagte:

^cfj fann toitflid) nidjt bafür, bafe idj Qoïm Gcbtoarb
gor bin. §abe idj benn mit bem 9Jir. §amj Sabiê eine
foldje Slefjnlidjfeit, bafe ©ie mid) mit ifjm bertoedjfeln
fönnen?"

©rjbill SSane fafj ifjn an.
Geine feidjte gälte fdjob fid) jtoifdjen ifjre Slugcnbrauen.
Siein ©ie Ijaben mit ifjm gar feine Slcfjnfirijfcit."
©ie jögerte einen .Çcrjfdjlag fang unb fettte bann füfjl

binju:
SSerjeifjen ©ie bie SSertoedjêlung."
(ir berbeugte fid) toorffoë.
Sîocfj eineë Sltemjugeë Sänge ftanben fie ftdj jdjJucigenb

gegenüber, bann fagte fie:
Sllfo banfe idj $ fj n e n Dir. goj, für ^fjren S3ei

ftanb, ofjne ben id) toefjrfoê getoefen toäre."
Gcr jog ifjre fdjmalc toeifec §anb an bic Sibben. Gcttoaë

langer, afë unbebingt nötig.
Sflë cr fid) toieber aufridjtetc, brefete er bie 3äfjuc

aufetnanber. Sie ©adjlage erforberte meljr 2elbftbefjerr=
fdjung, alë er geglaubt fjatte
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Er hatte in dieser Minute die größte Ueberraschung
seines Lebens erlebt.

Daß eine Frau, die man iiberfalleu hatte, in aller
Ruhe erklärte, man könne sich über den Vorfall hinwegsetzen!

Kapitän Broom begriff es noch immer nicht
aber er war fehr zufrieden.

Er verabschiedete sich mit einer respektvollen Verben
gung nnd schritt zur Tür. Gefolgt von dem ersten Offizier

und dem schweigenden Steward.
Anch Mr. Fox" erhob sich. Mit etwas steifen l^lic

derii, aber sonst unverletzt.
Er wollte die Kabine verlassen, als er hinter sich

Sybill Vanes Stimme hörte:
Bitte, Mr. Fox wollen Sie noch einen Augen

blick bei mir bleiben?"
Er wandte sich zurück.
Die Tür fiel hinter den anderen ins Schloß.
Sie waren beide allein.
Ein feines Rot stieg in Sybill Vanes Schläfen, als sie

ihm gegenüberstand.
Danit streckte sie impulsiv die Hand aus:
,,^ch danke Ihnen Harry Davis!"

Der stand einen Augenblick verblüfft, lìiff mechanisch
nach ihrer Hand

Lächelte dann abweisend:
Ich glaube, Sie irren sich, Miß Vane. Mein Name

ist Fox..'. John Edward Fox."
Sybill Vane trat dicht vor ihn.
Warum leugnen Sie Sie sind Harry Davis."
Er schüttelte abwehrend den Kops.
Ich bedauere wirklich, ^ie enttäuschen zn müssen

ich bin es nicht. Ich bin John Edward Fox wollen

Äe mcine Papiere sehen?" Er lachte halblaut: Bei Ihnen,
der Detektivin, muß man sich Wohl amtlich legitimieren,
nm Sie zu überzeugen?"

Tybill Vaite trat zurück. Ihre Finger spielten nervös
ans der Tischplatte.

^ch zweifle nicht daran," sagte sie, daß Ihre
Papiere echt sind."

Zah auf. Fast bittend:

Warum wollen Zie Ihre Identität nicht zugeben?"
Er schob die Tchnltern hoch.

Fühlte, daß ihm die Bewegung gut gelang, zog ein
nicht begreifendes, liebenswürdiges Lächeln auf seilt
Gesicht uud sagte:

Ich kann wirklich nicht dafür, daß ich John Edward
Fox bin. Habe ich denn mit dem Mr. Harry Davis eine
solche Aehnlichkeit, daß Sie mich mit ihm verwechseln
können?"

sybill Vane sah ihn an.
Eine leichte Falte schob sich zwischen ihre Augenbranen.
Nein Sie haben mit ihm gar keine Aehnlichkeit."
Sie zögerte einen Herzschlag lang und setzte dann kühl

hinzu:
Verzeihen Sie die Verwechslung."
Er verbeugte sich wortlos.
'.>!och eines Atemzuges Länge standeil sie sich schweigend

gegenüber, dann sagte sie:

Also danke ich Ihnen, Mr. Fox, siir Ihren Bei
stand, ohne den ich wehrlos gewesen wäre."

Er zog ihre schmale weiße Hand an die Lippeil. Etwas
länger, als unbedingt nötig.

AIs er sich wieder aufrichtete, preßte er die Zähne
aufeinander. Die Sachlage erforderte mehr àlbstbeherr-
schnng, als er geglaubt hatte
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SBarum fat) [ie Ujn mit ifjrcu bunflen Slugen fo an?
SBarum brannten ttjre Sippen fo greffrot in iljrcnt ©efidjt?

Gcr neigte faum ben kop\.
(Seine ©timme Hang fern unb fremb:
Gcë mar mir cin SSergnügen, SJcife SSane."

Sie Sür fdjfofe fidj fjinter iljm.
©tjbiff SSane trat mit müben ©djritten m bem S3ull=

auge unb fatj auf baë nactjtbunfle SJceer fjinauë.
'
Gcë ift bodj ^arrtj Sabiê!" badjte fie. SBarum ging

er bon mir .?"
©ie ftridj bic Maare auê ber ©tirn, alê roollte fie bamit

audj bie ©ebanfen fortftreidjcn. Slber bie blieben feft
Gcr glaubt, idj toolle iljn alë SJcörber berfolgcn,"

badjte fie roeiter, aber er fann fein SJcörber fein uub

felbft toenn er eë roäre, fönnte id) iljn nid)t feinem ©djid»
faf äufüfjren id) fönnte eê nietjt."

$fjr Äopf fauf langfam fjerunter.
ein SJiörber fidjerten bie SBelten, bic gegen bie

©djiffëtoanb plätfdjerteu.
ein SJcörber

Qrgenb jemanb in bem Sunfef neben ifjr fagte ganj
beut l tclj :

SBäre er geblieben, fo roäre bie Seteftibin ©rjbill
SSane je^t bie ©eliebte eineê SJtörberö ."

Ser Slbenbroinb ftridj burdj bie Sufe.
Sie SBellen plätfdjerteu melandjolifcfj.
©rjbill SSane roar traurig
©ie ftanb feljr fange an beut offenen SSülfauge uub

fafj ftill auf baë SJceer fjinauë
Safür tjatte fie am nädjften Sage beu 2rijnupfen.

* *

3roei Sage lang gingen fie fidj auë bem SBege.

Sober lag roeit fjinter iljnen. ©ie näfjerteu fidj ber

amerifanifdjen Äüfte.
£>arrtj Sabiê glaubte bie beiben Gcinbredjer jener Stacht

fdjon längft bon SSorb.

©in ûberrafdjenbeë Gsreigniê befefjrte itjn jebodj eineë

SSefferen. Ges roar nur eine Ivleinigfeit. ©in paar ©ramm
fdjtoet. Slber trofsbem bebenflidj.

Sllê er fidj am Slbenb beê stoeiten Sageë in feiner"
Sabine inê S3ett legte, baë eigentlid) bem loafjreu SJèr.

$ofjn Gcbroarb goj gefjörte, burdjfdjlug eine Stebofberfugel
bie Çofjtoanb unb bofjrte fid) in fein Äopffiffen, menige
Zentimeter bon feiner ©djfäfe entfernt.

Sa begriff §arrt) Sabiê, bafj biefeê ©piel nod) längft
nidit ju ©nbe roar.

3 ro ö I f t e ë Kapitel
Set Stern bon Samara

Merr Kapitän?"
Mapitän SSroont faf) auf.
£a Sldj, SJcr. gor idj ftelje ju ftfjren Sien»

ften. SBaë gibt eê?"
$ofm Gcbtoarb goj fafj fid) um. Äein SJcenfdj in ber

3?äf)e, ber eê fjören fonnte. Scur ber roadjtfjabenbe Offizier.
Slber ber mödjte eê mit anljören.

§err Kapitän um auf jenen bebauerlidjen SSor=

fall in SJcife SSaneë Sabine gurüdmfommen ©ie fjaben
bie beiben £ätcr toofjl nidjt fjerauëgefunben?"

Kapitän 33room mürbe nodj etmaê röter, alê er ge»

toöfjnlidj roar. Gcr ärgerte fidj jebeêmaf, menu mau ifjn
an jene Scadjt erinnerte.

Seein."
©ie glauben rooljl, bie ïdter feien in Sober bon SSorb

gegangen?"
Ëë finb in Sober fiebenunbbiergig Sßaffagiere bon SSorb

gegangen. SSielleicfjt maren fie babei."
Seein, baë maren fie nidjt."
,,©o .?" Kapitän SSroomê Äopf fdjneflte fjoclj. SBo=

fjer miffen ©ie baë, SJcr. gor?"
SBeif man in ber festen Scadjt einen SJcorbaufdjfag

auf mid) gemadjt fjat."
SBeif man ." Saê SSfut frijofe bem Äapitäu in bie

©tirn. ©eine ©djläfeuabern traten bor. SJcit einer furjen
SSeroegung toanbte er fidj an beu madjttjabeuben Offizier:

,,©ie, Neuffen, fefjen ©ie bodj maf rafdj im journal
nadj, ob toir ber Suriiêbantpfer ,GcëmeraIba' ober ein ©träf=
(ingëfdjiff finb ."

©eine §anb frampfte fidj um bie Sfefing, afê roollte
er bie Gcifenftangeu jerbredjen.

Çarrtj Sabië lädjefte leife.
£>alb fo fdjlimm, Kapitän. SJcan fjatte mir eine 9te=

oofberfuget jugebacljt, bie man auë ber Scebenfabine burdj
bic bünne Çolgtoanb in mein SSett fdjof3, uub jroar bafjiu,
too fid) aller SSorausfirijt nadj mein o^opf befinben mufete."

Damned."
Slber man fjatte fidj mm ©füd unt einige 3enti=

meter' geirrt. Sllê idj bann jclbft fjiuüberfam, toaê einige
kannten bauerte, toeil ici) meine Sûr bon innen Oer-

fdjfoffen fjatte, toar niemaub meljr. ba. $nt übrigen ift
bie Sabine nidjt belegt, fonbern ftefjt feit Sober leer."

Unb ber Änall ."
SJcan mufe eine Suftpiftcle angetoanbt fjaben, bie tu

ifjren neueren Äonftruftionen audj eine tüdjtige Surdj=
fcfjlagëfraft fjat jebenfallê fjabe idj feinen Änaft gefjört."

äapitän SSroom fdjob bie §änbe in bie îafdjen.
©o ." fagte er nadjbenflidj. Hub fetjte nodj etn=

maf cuergifefj fjinju: ,,©o!" SJcit einem imaginären Sfuë-

rufungêjeicben bafjinter.
©ie toerben natürlidj bie entfprcdjenbeu SJÎafenatjtueTi

treffen ." fagte §arrrj Sabiê.
Scatürlidj!" berfidjerte ber Äapitän. ,,©elbftberftänb=

lief)!" Gcr fjatte feine Slfjnung, toaê er tun folle. Unb am
alfertoenigften begriff er, mit toeldjer Sfufje jetjt SJcr.
goj" biefe Sat auffafete ebenfo tote bamalê ©tjbiff
SSane eê getan fjatte. Gcê toar gerabe fo, bad)te er, alë
fpielteu biefe beiben SJcenfdjen tägfidj mit ber ©efafjr.
Sllë fei baë ifjre Sebenêatmofpfjâre, ofjne bie fie nidjt be*

ftefjen fönnten. Sttê gerieten fic nidjt gufäflig in bie ©e*

fafjr, fonbern sogen fie felbft burdj ifjre Sßerfönficfjfeit au
©eltfame SJcenfdjen! mar fein Urteil.

Gcr afjnte nicfjt, toie nalje er mit feinem ©ebanfeugang
fcer SBirfltdjfeit fam.

SBaê tun toir nur?" fagte er fjafblaut.
§arrtj Sabiê, ber nodj immer neben ifjm ftanb, fdjob

läffig bie ©djultern fjodj.
Saê überfaffe idj ^fjnen, §err Kapitän, £dj rooflte

©ie nur bon ben Satfadjen in Âenntniê feigen."
(gertfe^ung folgt.)
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Warum sah sie ihu mit ihre» dunklen Allgen so au?
Warum brannten ihre Lippen so grellrot in ihrem Gesicht?

Er neigte kann, den Kopf.
Seine Stimme klang fern und fremd:
Es war mir ein Vergnügen, Miß Vane."
-5ie Tür schloß sich hinter ihm.
Sybill Vane trat mit müden Schritten zu dem Bull-

ange und sah auf das nachtdnnkle Meer hinaus.
Es ist doch Harry Davis!" dachte sie. Warum ging

er von mir .?"
Sie strich die Haare aus der Stirn, als wollte sie damit

auch die Gedanken fortstreichen. Aber die blieben fest

Er glaubt, ich wolle ihn als Mörder verfolgen,"
dachte sie weiter, aber er kann kein Mörder sein und
selbst wenn er es wäre, könnte ich ihn nicht seinem Schicksal

zuführen ich könnte es nicht."
Ihr Kopf sank langsam herunter.

ein Mörder kicherten die Wellen, dic gegen die

Schiffswand plätscherten.
ein Mörder

Irgend jemand in dein Dunkel neben ihr sagte ganz
deutlich:

Wäre er geblieben, so wäre die Detektivin Sybill
Vane jetzt die Geliebte eines Mörders ."

Der Abendwind strich durch die Luke.
Die Wellen plätscherten melancholisch.
Sybill Vane war traurig
Sie stand sehr lange an dein offenen Büllange uud

sah still auf das Meer hinaus
Dafür hatte sie am nächsten Tage deu Stumpfen.

» » «

Zwei Tage lang gingen sie sich aus dem Wege.
Dover lag weit hinter ihnen. Sie näherten sich der

amerikanischen Küste.
Harry Davis glaubte die beiden Einbrecher jener Nacht

schon längst von Bord.
Ein überraschendes Ereignis belehrte ihn jedoch eines

Besseren. Es war nur eine Kleinigkeit. Ein Paar Gramm
schwer. Aber trotzdem bedenklich.

Als er sich am Abend des zweiten Tages in seiner"
Kabine ins Bett legte, das eigentlich dem wahren Mr.
John Edward Fox gehörte, durchschlug eine Revolverkngel
die Holzwand und bohrte sich in sein Kopfkissen, wenige
Zentimeter von seiner Schläfe entfernt. -

Da begriff Harry Davis, daß dieses Spiel noch längst
nicht zu Ende war.

Zwölftes Kapitel
Der Stern von Samara

Herr Kapitän?"
Kapitän Broom sah auf.
Ja Ach, Mr. Fox ich stehe zu Ihren Diensten.

Was gibt es?"
John Edward Fox sah sich um. Kein Mensch in der

Nähe, der es hören konnte. Nur der wachthabende Offizier.
Aber der mochte es mit anhören.

Herr Kapitän um auf jenen bedauerlichen Vorfall

in Miß Vanes Kabine zurückzukommen Sie haben
die beiden Täter Wohl nicht herausgefunden?"

Kapitän Broom wurde noch etwas röter, als er
gewöhnlich war. Er ärgerte sich jedesmal, wenn man ihn
an jene Nacht erinnerte.

Nein."
Sie glauben Wohl, die Täter seien in Dover von Bord

gegangen?"
Es sind in Dover siebenundvierzig Passagiere von Bord

gegangen. Vielleicht waren sie dabei."
Nein, das waren sie nicht."
So .?" Kapitän Brooms Kopf schnellte hoch. Woher

wissen Sie das, Mr. Fox?"
Weil man in der letzten Nacht einen Mordanschlag

auf mich gemacht hat."
Weil man ." Das Blut schoß dem Kapitän in die

Stirn. Seine Schläfenadern traten vor. Mit einer kurzen
Bewegung wandte er sich an den wachthabenden Offizier:

Sie, Jenssen, sehen Sie doch mal rasch im Journal
nach, ob wir der Luxusdampfer ,Esmeralda' oder ein
Sträflingsschiff sind ."

Seine Hand krampfte sich nm die Reling, als wollte
er die Eisenstangen zerbrechen.

Harry Davis lächelte leise.

Halb so schlimm, Kapitän. Man hatte mir eine
Revolverkugel zugedacht, die man aus der Nebenkabine durch
die dünne Holzwand in mein Bett schoß, und zwar dahin,
wo sich aller Voraussicht nach mein Kopf befinden mußte."

Oamirsä."
Aber man hatte sich zum Glück um einige Zentimeter'

geirrt. Als ich dann selbst hinüberkam, was einige
Minuten dauerte, weil ich meine Tür von innen
verschlossen hatte, war niemand mehr da. Im übrigen ist
die Kabine nicht belegt, sondern steht seit Dover leer."

Und der Knall ."
Man muß eine Luftpistole angewandt haben, die in

ihren neueren Konstruktionen auch eine tüchtige
Durchschlagskraft hat jedenfalls habe ich keinen Knall gehört."

Kapitän Broom schob die Hände in die Taschen.

So ." sagte er nachdenklich. Und setzte noch
einmal energisch hinzu: So!" Mit einem imaginären Aus
rufnngszeicben dahinter.

Sie werden natürlich die entsprechenden Maßnahmen
treffen ." sagte Harry Davis.

Natürlich!" versicherte der Kapitän. Selbstverständlich!"
Er hatte keine Ahnung, was er tnn solle. Und am

allerwenigsten begriff er, mit welcher Ruhe jetzt Mr.
Fox" diese Tat auffaßte ebenso wie damals Sybill
Vane es getan hatte. Es war gerade so, dachte er, als
spielten diese beiden Menschen täglich mit der Gefahr.
Als sei das ihre Lebensatmosphäre, ohne die sie nicht
bestehen konnten. Als gerieten sie nicht zufällig in die
Gefahr, sondern zogen sie selbst durch ihre Persönlichkeit an
Seltsame Menschen! war sein Urteil.

Er ahnte nicht, wie nahe er mit seinem Gedankengang
der Wirklichkeit kam.

Was tun wir nur?" sagte er halblaut.
Harry Davis, der noch immer neben ihm stand, schob

lässig die Schultern hoch.

Das überlasse ich Ihnen, Herr Kapitän. Ich wollte
Sie nur von den Tatsachen in Kenntnis setzen."

(Fortsetzung folgt.)
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